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Garantie:

1/ AURLANE-Produkte haben eine Garantie von 2 Jahren, die sich ausschließlich auf die Ersatzteile 
bezieht. Da die Arbeiten nicht von uns durchgeführt werden, übernimmt AURLANE keine Garantie für 
Arbeitskosten. Im Falle eines nachgewiesenen Herstellungsfehlers oder Bruchs können diese Teile bei 
dem Händler, der das Produkt verkauft hat, bestellt werden. Unter keinen Umständen übernimmt 
AURLANE jedoch die Kosten für den Austausch der Teile.

2/ Es ist unbedingt erforderlich, den Zustand jedes Artikels beim Auspacken zu überprüfen. Reklama-
tionen bezüglich der Produktqualität werden nach Ablauf von 14 Tagen nach dem Kaufdatum nicht 
mehr berücksichtigt. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung sowie einen offiziellen Kaufbeleg 
(Rechnung, Kassenbon) für eventuelle Reklamationen oder Anfragen zu Ersatzteilen auf.

Nicht-Anwendung der Garantie: unsachgemäße Montage, ungeeignete Warmwasserbereitung, 
mangelnde Wartung, Kalkablagerungen, Unfall oder Stoß, Verwendung von abrasiven oder korrosiven 
Produkten, Veränderung der Beschichtung der Originaloberfläche. Elektrische und sanitäre Installatio-
nen im Haushalt, die nicht den geltenden Vorschriften entsprechen.

3/ Dieses Produkt muss von einem qualifizierten Installateur installiert werden, um das Risiko von 
unsachgemäßer Verarbeitung zu vermeiden. Unser Unternehmen lehnt jegliche Verantwortung ab, 
wenn es von nicht qualifiziertem Personal installiert wird. Nach der Installation sollte vor der ersten 
Nutzung der Dusche 24 Stunden gewartet werden.

4/ Die Glaselemente bestehen aus Sicherheitsglas gemäß den Normen und Sicherheitsanforderungen. 
Da Sicherheitsglas so konzipiert ist, dass es bei einem Aufprall in (nicht scharfe) Teile zerbricht, sollten 
diese Elemente mit äußerster Vorsicht behandelt werden. Aus diesem Grund ist es wichtig, das 
Anziehen der auf den Glaselementen zu befestigenden Zubehörteile (Türgriffe, Regale, Duschhalter, 
Handtuchhalter usw.) nicht zu erzwingen. Schützen Sie die Glaselemente, indem Sie sie auf Decken 
oder Teppichstücke legen. Stellen Sie niemals ein Glasteil auf eine Ecke.

5/ Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die Aceton, Chlor oder Ammoniak (Bleichmittel) enthalten. 
Die Verwendung solcher Produkte führt automatisch zu einer schnellen Verschlechterung der Chrom-
teile (z. B. Massagedüsen, Wasserhähne, Handbrause, Aluminiumprofile usw.).

6/ Um einer bakteriellen Infektion vorzubeugen, ist es wichtig, Ihr Produkt regelmäßig zu reinigen.

Pflege und Wartung:
Verwenden Sie warmes Seifenwasser und ein weiches, feuchtes Tuch, um das Glas sauber zu halten. 
Falls erforderlich, können Sie ein Glasreinigungsprodukt verwenden. Schaber, Scheuermittel und 
chemische Reinigungsmittel können das Glas und das Muster beschädigen und sollten daher nicht 
verwendet werden.
In Gebieten mit hartem Wasser kann sich Kalk auf dem Glas ablagern. Für die tägliche Pflege der 
Dusche ist ein Abzieher der perfekte Helfer, um die Sauberkeit einer Duschkabine zu erhalten. Nach 
jeder Nutzung hilft ein Abziehen, den Glanz und die Sauberkeit der Oberflächen zu verlängern. Für die 
wöchentliche Pflege sind weißer Essig oder Zitronensaft ein Wundermittel gegen Kalk. Diese lösen und 
entfernen Kalkablagerungen.
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Garantía:ES

1/ Los productos AURLANE tienen una garantía de 2 años, que cubre únicamente las piezas. Dado 
que la mano de obra no es realizada por nosotros, AURLANE no aplicará ninguna garantía sobre los 
costos de mano de obra. En caso de un defecto de fabricación comprobado o rotura, estos elementos 
pueden ser solicitados al distribuidor que vendió este producto. Sin embargo, bajo ninguna circuns-
tancia AURLANE asumirá los costos relacionados con la sustitución de la pieza.

2/ Es imprescindible verificar el estado de cada artículo al desempaquetarlo. No se aceptarán recla-
maciones relacionadas con la calidad del producto después de un período de 14 días desde la fecha 
de compra. Recuerde conservar el manual y un documento oficial de compra (factura, recibo) para 
cualquier reclamación o solicitud de piezas de repuesto.

Casos de exclusión de la garantía: Montaje incorrecto, producción de agua caliente inadecuada, falta 
de mantenimiento, acumulación de cal, accidente o impacto, uso de productos abrasivos o corrosivos, 
modificación del recubrimiento de la superficie original. Instalaciones eléctricas y sanitarias en el 
hogar que no cumplan con las normas reglamentarias.

3/ Este producto debe ser instalado por un fontanero cualificado para evitar cualquier riesgo de mala 
ejecución. Nuestra empresa declina toda responsabilidad en caso de que sea instalado por personal 
no cualificado. Una vez completada la instalación, espere 24 horas antes de usar la ducha por primera 
vez.

4/ Los elementos de vidrio están fabricados con vidrio templado por razones de normas y seguridad. 
Como el vidrio templado está diseñado para romperse en pedazos (no cortantes) en caso de impacto, 
estos elementos deben manipularse con extremo cuidado. Por la misma razón, es esencial no apretar 
en exceso los accesorios que se fijan a los elementos de vidrio (manillas de las puertas, estantes, 
soporte de ducha, toalleros, etc.). Puede proteger los elementos de vidrio colocándolos sobre mantas 
o trozos de alfombra. Nunca coloque una pieza de vidrio sobre una esquina.

5/ Tenga cuidado de no usar agentes de limpieza que contengan acetona, cloro o amoníaco (lejía). El 
uso de tales productos provocará automáticamente un rápido deterioro de los elementos cromados 
(por ejemplo, boquillas de masaje, grifos, alcachofa de ducha, perfiles de aluminio, etc.).

6/ Para evitar cualquier infección bacteriana, es importante limpiar su producto regularmente.

Cuidado y mantenimiento:

Utilice agua tibia con jabón y un paño suave y húmedo para mantener el vidrio limpio. Si es necesario, 
puede usar un producto especial para limpiar vidrio. Las rasquetas, los productos abrasivos y los 
limpiadores químicos pueden dañar el vidrio y el diseño, por lo que no deben utilizarse.
En zonas con agua dura, puede formarse cal en el vidrio. Para el mantenimiento diario de la ducha, un 
accesorio ideal es la rasqueta, que ayuda a preservar la limpieza de una cabina de ducha. Después de 
cada uso, pasar la rasqueta ayuda a prolongar el brillo y la limpieza de las superficies. Para el manteni-
miento semanal, el vinagre blanco o el zumo de limón son productos milagrosos contra la cal. Ayudan 
a desincrustar y disolver las acumulaciones de cal.
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Guarantee:EN

1/ AURLANE products are guaranteed for 2 years, parts only. As the labor is not carried out by us, no 
labor guarantee will be applied by AURLANE. In the event of a proven manufacturing defect or 
breakage, these elements can be ordered from the distributor who sold this product. However, under 
no circumstances will the labor relating to the replacement of the part be borne by AURLANE.

2/ It is essential to check the condition of each item when unpacking. No complaint relating to the 
quality of the product will be taken into account after a period of 14 days after the purchase of the 
product. Remember to keep the manual as well as an official purchase document (invoice, receipt) for 
any complaint or request for spare parts.

Non-application of the guarantee: Incorrect assembly, unsuitable hot water production, lack of 
maintenance, limestone, accident or impact, use of abrasive or corrosive products, modification of the 
coating of the original surface. Electrical and sanitary installation of the home not complying with 
regulatory standards.

3/ This product must be installed by a qualified plumber to avoid any risk of poor workmanship. Our 
company declines all responsibility in the event that it is installed by unqualified personnel. Once the 
installation is complete, wait 24 hours before the first shower.

4/ The glass elements are made of tempered glass for standards and safety reasons. As tempered 
glass is designed to explode into (non-sharp) pieces on impact, these items should be handled with 
extreme care. For this same reason, it is essential not to force the tightening of the accessories to be 
fixed on the glazed elements (door handles, shelves, shower holder, towel holder, etc.). You can 
protect the glass elements by laying them on blankets or pieces of carpet. Never place a glass part on 
an angle.

5/ Be careful not to use cleaning agents containing acetone, chlorine, or ammonia water (bleach). Any 
use of such a product would automatically lead to rapid deterioration of the chrome elements (e.g., 
massage nozzles, taps, hand shower, aluminum profiles, etc.).

6/ In order to prevent you from any bacterial infection, it is important to clean your product regularly.

Care and maintenance:
Use warm soapy water and a soft damp cloth to keep the glass clean. If necessary, you can use a glass 
product. Scrapers, abrasives, and chemical cleaners can damage the glass and the pattern, and should 
therefore not be used.
In areas with hard water, a lime deposit may form on the glass. For the daily maintenance of the 
shower, an accessory is the perfect ally to preserve the cleanliness of a shower cubicle: the squeegee. 
After each use, a squeegee pass helps prolong the shine and cleanliness of the surfaces. For weekly 
maintenance, white vinegar/lemon juice: miracle product against limescale. It will unclog and dissolve 
the limestone.
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DE:
Vormontierte vertikale Dichtungen für Duo / Vertikale Dichtungen für Pare-Baignoire Duo x1
AURL 1721 - Bodendichtung Duo / Horizontale Dichtung für Pare-Baignoire Duo

ES:
Juntas verticales preinstaladas para Duo / Juntas verticales para mampara de bañera Duo x1
AURL 1721 - Junta inferior Duo / Junta horizontal para mampara de bañera Duo

EN:
Pre-installed vertical seals for Duo / Vertical seals for Duo bath screen x1
AURL 1721 - Bottom seal Duo / Horizontal seal for Duo bath screen
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DE:
Für eine einfache Installation befeuchten Sie die 
Dichtung mit Wasser oder Seifenwasser.

ES:
Para una instalación fácil, humedezca la junta 
con agua o agua jabonosa.

EN:
For an easy installation, moisten the seal with 
water or soapy water.



Aurlane Deutschland GmbH, Rögen 52, 23843 Bad Oldesloe/Germany, info@d-b-k.de



Aurlane Deutschland GmbH, Rögen 52, 23843 Bad Oldesloe/Germany, info@d-b-k.de



Aurlane Deutschland GmbH, Rögen 52, 23843 Bad Oldesloe/Germany, info@d-b-k.de



Aurlane Deutschland GmbH, Rögen 52, 23843 Bad Oldesloe/Germany, info@d-b-k.de



Aurlane Deutschland GmbH, Rögen 52, 23843 Bad Oldesloe/Germany, info@d-b-k.de



Aurlane Deutschland GmbH, Rögen 52, 23843 Bad Oldesloe/Germany, info@d-b-k.de


